inek nr 100 - It’s th rl !

Nowe stownictwo:

to believe - wierzy¢, uwazacé

an adventure - przygoda

to come to an end - kohczy¢ sie

to be afraid - obawiac sie, bac¢ sie

All good things must come to an end - wszystko co dobre, szybko sie konczy
humble - skromny

a chance - szansa

it’s the early days - to dopiero poczatek

early - wczesnie, wczesny

days - za dnia, podczas dnia

to reflect - zastanowi¢ sie, rozmysla¢

became - (become — became) - sta¢ sie

at least - przynajmniej

keep up the good work - dobra robota, oby tak dalej
a course - kurs

The pleasure is mine - Przyjemnos¢ po mojej stronie

to keep one’s fingers crossed - trzymac kciuki



a success - sukces

Hi, Sonia! Hello, Mistrzu Jezykowy!
Hey everyone!

Dear listener, how’s it going?
SISXS)

Not bad. Pretty good. I'm OK. Fine.
Nice :)

Sonia, dear listener, | can't believe, czyli nie moge uwierzy¢, ze our adventure, czyli
nasza przygoda, is coming to an end.

Czyli, ze ta przygoda dobiega konca?

Yep. Exactly.

But well... All good things must come to an end.

Haha. Pawet, you are so skromny.

As always... I'm humble as always. :)

| can see... Haha

I'm really glad that we had a chance to share all of this with you.

‘Chance’, czyli szansa. Nawet na koniec, utwierdzasz mnie w przekonaniu that | know so
much and that English is so easy!

Because it is!
Dzieki Tobie to wiem!
‘Thanks to you’ to ‘dzieki Tobie’.

Dear listener, please, translate: Dzieki Tobie, wiem, ze nauka angielskiego moze by¢
przyjemnoscia.

CreXS)



Thanks to you, | know that learning English can be a pleasure.
Great!

Yeah. It was a fantastic time with so much fun.

Obawiam sig, Pawet...

I'm afraid.

Yeah, I'm afraid that I'll miss our meetings a lot.

Dear listener, say: Obawiam sie, ze bede za Tobg teskni¢.
CISXS)

I’'m afraid I'll miss you.

Wszystko nadinterpretujesz. Haha!

Haha.

And now say: Moja przygoda jezykowa nie dobiegta konca.
BBo

My language adventure didn't come to an end.

And now say: To dopiero (tylko) poczatek.

BB

It's just the beginning.

And a native speaker would say ‘it’s the early days’, czyli ‘to dopiero poczatek’, bo
‘early’ means ‘wczesnie’, and ‘days’ means ‘za dnia’/’podczas dnia’.

Speaking with you was awesome! Now I’'m much more confident, and | know that mistakes
are pretty cool, and | am not afraid to make them anymore.

Wonderful, Sonia.

Dear listener, say: Btedy sg bardzo uzyteczne.

CreS)

Mistakes are very useful.



And now: One pomagaja nam poprawié¢ nasz jezyk.
SleXe)
They help us to improve our language.

And now, dear listener, have a moment for yourself, reflect a bit, czyli zastanow sie
przez chwilg, and answer a question ‘'what's the biggest benefit for you from the
podcasts?’, czyli jaka korzys¢ z tych podcastow jest dla Ciebie najwieksza?

Boo

The biggest benefit of these podcasts for me is that studying English becomed my habit.
Became. :)

Dear listener, say: Nauka angielskiego stata sie moim nawykiem.

Boo

Studying English became my habit.

Yeah! It does! | learn new words every day for co najmniej...

For at least...

Dear listener, say: On jest najmniej aktywny.

He is the least active.

And now: Ale przynajmniej duzo pracuje.

Boo

But at least, he works a lot.

Yeah, practice makes perfect. The more we practice, the better we know the language.
Dear listener, keep up the good work, czyli kontynuuj dobra robote.

Check out other parts of our course and study yourself whenever you can.

Yeah! Remember that conversations with an English speaker are very important, too.

Umawiaj sie regularly for conversations with native speakers.



Indeed! Schedule a meeting with a native speaker. Czyli zaplanuj spotkanie z native
speakerem. You can book a conversation practice with a native speaker on ltalki.

Book? It sounds like ‘ksigzka’.

Haha. 'To book' also means 'zarezerwowac'.

Dear listener, say: Zamierzam doskonali¢ swéj angielski regularnie.
SISXS)

I'm going to improve my English regularly.

And now: Dzisiaj zaplanuje konwersacje z native speakerem.

BBO

Today I'll schedule a conversation with a native speaker.

Fantastic!

Pawet, thanks for everything! | learned a lot from you, and | had an amazing time!
Welcome! You can say a short ‘welcome’ instead of ‘you’re welcome’.
Sonia, you are a very smart and brave student.

The pleasure is mine! Cala przyjemnosé po mojej stronie!

Nice to hear that!

Dear listener, we keep our fingers crossed, czyli trzymamy kciuki (skrzyzowane) za
Ciebie and your English success!

And not only English success! Any type of success. :) And who knows... Maybe we’ll see
you one day! Take care!

All the best! See yal!

Sure thing! Pewnie, ze tak. Wymowa brytyjska od amerykanskiej rézni si¢ tym, ze
wiasnie w brytyjskiej czesciej wystepuje literka ‘S’, a w amerykanskiej ‘Z’. To od



Ciebie zalezy, ktérej bedziesz sie uczyé, ale na razie nie ma to az takiego znaczenia,
bo wszedzie English jest podobny i wszedzie Cie zrozumiejq :)



